Photo JPG 01 GEN 41 08 01_GEN_41_08 (2).htmi

And it came to pass in the morning that his spirit was troubled; and he sent and called for all the magicians of
Egypt, and al the wise men thereof: and Pharaoh told them his dream; but [there was] none that could interpret

them unto Pharaoh.
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And it came to pass in the morning that his spirit was troubled; and he sent and called for all the magicians of
Egypt, and al the wise men thereof: and Pharaoh told them his dream; but [there was] none that could interpret
them unto Pharaoh.
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And it came to pass in the morning that his spirit was troubled; and he sent and called for all the magicians of
Egypt, and al the wise men thereof: and Pharaoh told them his dream; but [there was] none that could interpret

them unto Pharaoh.
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And it came to pass in the morning that his spirit was troubled; and he sent and called for all the magicians of
Egypt, and al the wise men thereof: and Pharaoh told them his dream; but [there was] none that could interpret

them unto Pharaoh.
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And it came to pass in the morning that his spirit was troubled; and he sent and called for all the magicians of
Egypt, and al the wise men thereof: and Pharaoh told them his dream; but [there was] none that could interpret
them unto Pharaoh.
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And it came to pass in the morning that his spirit was troubled; and he sent and called for all the magicians of
Egypt, and al the wise men thereof: and Pharaoh told them his dream; but [there was] none that could interpret
them unto Pharaoh.
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01_GEN_41:08 And it came to pass in the morihgtRM-Ars-§5AtWas troubled; and he sent and called for all the
magicians of Egypt, and all the wise men thereof: and Pharaoh told them his dream; but [there was] none that
could interpret them unto Pharaoh.
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And the thin ears devoured the seven good ears: and | told [this] unto the magicians; but [there was| none that
could declare [it] to me.
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And the thin ears devoured the seven good ears: and | told [this] unto the magicians; but [there was| none that
could declare [it] to me.
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And the thin ears devoured the seven good ears: and | told [this] unto the magicians; but [there was| none that
could declare [it] to me.
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And the thin ears devoured the seven good ears: and | told [this] unto the magicians; but [there was| none that
could declare [it] to me.
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And the thin ears devoured the seven good ears: and | told [this] unto the magicians; but [there was| none that
could declare [it] to me.
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And the thin ears devoured the seven good ears: and | told [this] unto the magicians; but [there was| none that
could declare [it] to me.
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01_GEN_41:24 And the thin ears devoured the %v&Fedd-€4-5%hd | told [this] unto the magicians; but [there
was] none that could declare [it] to me.
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Then Pharaoh also called the wise men and the sorcerers: now the magicians of Egypt, they also did in like
manner with their enchantments.
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Then Pharaoh also called the wise men and the sorcerers: now the magicians of Egypt, they also did in like
manner with their enchantments.
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Then Pharaoh also called the wise men and the sorcerers: now the magicians of Egypt, they also did in like
manner with their enchantments.
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Then Pharaoh also called the wise men and the sorcerers: now the magicians of Egypt, they also did in like
manner with their enchantments.
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Then Pharaoh also called the wise men and the sorcerers: now the magicians of Egypt, they also did in like
manner with their enchantments.
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Then Pharaoh also called the wise men and the sorcerers: now the magicians of Egypt, they also did in like
manner with their enchantments.
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02_EXO_07:11 Then Pharaoh also called the wieFiéi-&ha- e W cerers: now the magicians of Egypt, they also
did in like manner with their enchantments.
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And the magicians of Egypt did so with their enchantments: and Pharaoh's heart was hardened, neither did he
hearken unto them; as the LORD had said.
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And the magicians of Egypt did so with their enchantments: and Pharaoh's heart was hardened, neither did he
hearken unto them; as the LORD had said.
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And the magicians of Egypt did so with their enchantments: and Pharaoh's heart was hardened, neither did he
hearken unto them; as the LORD had said.
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And the magicians of Egypt did so with their enchantments: and Pharaoh's heart was hardened, neither did he
hearken unto them; as the LORD had said.
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And the magicians of Egypt did so with their enchantments: and Pharaoh's heart was hardened, neither did he
hearken unto them; as the LORD had said.
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And the magicians of Egypt did so with their enchantments: and Pharaoh's heart was hardened, neither did he
hearken unto them; as the LORD had said.
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02_EXO_07:22 And the magicians of Egypt di ¢éeith eF%eiantments: and Pharaoh's heart was hardened,
neither did he hearken unto them; as the LORD had said.
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And the magicians did so with their enchantments, and brought up frogs upon the land of Egypt.
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And the magicians did so with their enchantments, and brought up frogs upon the land of Egypt.
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And the magicians did so with their enchantments, and brought up frogs upon the land of Egypt.
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And the magicians did so with their enchantments, and brought up frogs upon the land of Egypt.
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And the magicians did so with their enchantments, and brought up frogs upon the land of Egypt.
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And the magicians did so with their enchantments, and brought up frogs upon the land of Egypt.
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02_EXO_08:07 And the magicians did so with fieiF&Rei5{MeRta and brought up frogs upon the land of Egypt.
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And the magicians did so with their enchantments to bring forth lice, but they could not: so there were lice upon
man, and upon beast.
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And the magicians did so with their enchantments to bring forth lice, but they could not: so there were lice upon
man, and upon beast.
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And the magicians did so with their enchantments to bring forth lice, but they could not: so there were lice upon
man, and upon beast.
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And the magicians did so with their enchantments to bring forth lice, but they could not: so there were lice upon
man, and upon beast.
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And the magicians did so with their enchantments to bring forth lice, but they could not: so there were lice upon
man, and upon beast.
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And the magicians did so with their enchantments to bring forth lice, but they could not: so there were lice upon
man, and upon beast.
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02_EXO_08:18 And the magicians did so with fifeiF&ReStHdH to bring forth lice, but they could not; so there
were lice upon man, and upon beast.
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Then the magicians said unto Pharaoh, This[is] the finger of God: and Pharaoh's heart was hardened, and he
hearkened not unto them; as the LORD had said.
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Then the magicians said unto Pharaoh, This[is] the finger of God: and Pharaoh's heart was hardened, and he
hearkened not unto them; as the LORD had said.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_08/02_EXO_08_19/02_EXO_08_19.mp3

02 EXO 08 19 02_EXO_08_19 (4).html

Then the magicians said unto Pharaoh, This[is] the finger of God: and Pharaoh's heart was hardened, and he
hearkened not unto them; as the LORD had said.
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Then the magicians said unto Pharaoh, This[is] the finger of God: and Pharaoh's heart was hardened, and he
hearkened not unto them; as the LORD had said.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_08/02_EXO_08_19/02_EXO_08_19.pdf

Verse Studies02 EXO 08 19 02_EXO_08_19 (6).html

Then the magicians said unto Pharaoh, This[is] the finger of God: and Pharaoh's heart was hardened, and he
hearkened not unto them; as the LORD had said.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_08/02_EXO_08_19/right.html

Verse Studies02 EXO 08 19 02_EXO_08_19 (7).html

Then the magicians said unto Pharaoh, This[is] the finger of God: and Pharaoh's heart was hardened, and he
hearkened not unto them; as the LORD had said.
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02_EXO_08:19 Then the magicians said unto PRar&at P39 s! T4 e finger of God: and Pharaoh's heart was
hardened, and he hearkened not unto them; asthe LORD had said.
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And the magicians could not stand before M oses because of the boils; for the boil was upon the magicians, and
upon al the Egyptians.
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And the magicians could not stand before M oses because of the boils; for the boil was upon the magicians, and
upon al the Egyptians.
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And the magicians could not stand before M oses because of the boils; for the boil was upon the magicians, and
upon al the Egyptians.
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And the magicians could not stand before M oses because of the boils; for the boil was upon the magicians, and
upon al the Egyptians.
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And the magicians could not stand before M oses because of the boils; for the boil was upon the magicians, and
upon al the Egyptians.
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And the magicians could not stand before M oses because of the boils; for the boil was upon the magicians, and
upon al the Egyptians.
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02_EXO_09:11 And the magicians could not st4%e PR MdsBE Because of the boils; for the boil was upon the
magicians, and upon all the Egyptians.
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And in all matters of wisdom [and] understanding, that the king inquired of them, he found them ten times better
than all the magicians [and] astrologers that [were] in all hisrealm.
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And in all matters of wisdom [and] understanding, that the king inquired of them, he found them ten times better
than all the magicians [and] astrologers that [were] in all hisrealm.
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And in all matters of wisdom [and] understanding, that the king inquired of them, he found them ten times better
than all the magicians [and] astrologers that [were] in all hisrealm.
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And in all matters of wisdom [and] understanding, that the king inquired of them, he found them ten times better
than all the magicians [and] astrologers that [were] in all hisrealm.
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And in all matters of wisdom [and] understanding, that the king inquired of them, he found them ten times better
than all the magicians [and] astrologers that [were] in all hisrealm.
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And in all matters of wisdom [and] understanding, that the king inquired of them, he found them ten times better
than all the magicians [and] astrologers that [were] in all hisrealm.
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27 DAN_01:20 And in all matters of wisdom [&fePONtGA%HE that the king inquired of them, he found them
ten times better than all the magicians [and] astrologers that [were] in al hisrealm.
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Then the king commanded to call the magicians, and the astrologers, and the sorcerers, and the Chaldeans, for to
show the king his dreams. So they came and stood before the king.
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Then the king commanded to call the magicians, and the astrologers, and the sorcerers, and the Chaldeans, for to
show the king his dreams. So they came and stood before the king.
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Then the king commanded to call the magicians, and the astrologers, and the sorcerers, and the Chaldeans, for to
show the king his dreams. So they came and stood before the king.
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Then the king commanded to call the magicians, and the astrologers, and the sorcerers, and the Chaldeans, for to
show the king his dreams. So they came and stood before the king.
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Then the king commanded to call the magicians, and the astrologers, and the sorcerers, and the Chaldeans, for to
show the king his dreams. So they came and stood before the king.
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Then the king commanded to call the magicians, and the astrologers, and the sorcerers, and the Chaldeans, for to
show the king his dreams. So they came and stood before the king.
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27 _DAN_02:02 Then the king commanded to caHaMm3gi12r¥™nd the astrologers, and the sorcerers, and the
Chaldeans, for to show the king his dreams. So they came and stood before the king.



Photo JPG 27 DAN 02 27 27_DAN_02_27 (2).html

Daniel answered in the presence of the king, and said, The secret which the king hath demanded cannot the wise
[men], the astrologers, the magicians, the soothsayers, show unto the king;
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Daniel answered in the presence of the king, and said, The secret which the king hath demanded cannot the wise
[men], the astrologers, the magicians, the soothsayers, show unto the king;
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Daniel answered in the presence of the king, and said, The secret which the king hath demanded cannot the wise
[men], the astrologers, the magicians, the soothsayers, show unto the king;
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Daniel answered in the presence of the king, and said, The secret which the king hath demanded cannot the wise
[men], the astrologers, the magicians, the soothsayers, show unto the king;


http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_02/27_DAN_02_27/27_DAN_02_27.pdf

Verse Studies?27 DAN 02 27 27_DAN_02_27 (6).html

Daniel answered in the presence of the king, and said, The secret which the king hath demanded cannot the wise
[men], the astrologers, the magicians, the soothsayers, show unto the king;
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Daniel answered in the presence of the king, and said, The secret which the king hath demanded cannot the wise
[men], the astrologers, the magicians, the soothsayers, show unto the king;
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27 _DAN_02:27 Daniel answered in the presenc®ePi8te? aAH%aid, The secret which the king hath demanded
cannot the wise [men], the astrol ogers, the magicians, the soothsayers, show unto the king;
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Then came in the magicians, the astrologers, the Chaldeans, and the soothsayers: and | told the dream before
them; but they did not make known unto me the interpretation thereof.
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Then came in the magicians, the astrologers, the Chaldeans, and the soothsayers: and | told the dream before
them; but they did not make known unto me the interpretation thereof.
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Then came in the magicians, the astrologers, the Chaldeans, and the soothsayers: and | told the dream before
them; but they did not make known unto me the interpretation thereof.
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Then came in the magicians, the astrologers, the Chaldeans, and the soothsayers: and | told the dream before
them; but they did not make known unto me the interpretation thereof.
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Then came in the magicians, the astrologers, the Chaldeans, and the soothsayers: and | told the dream before
them; but they did not make known unto me the interpretation thereof.
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them; but they did not make known unto me the interpretation thereof.
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O Belteshazzar, master of the magicians, because | know that the spirit of the holy gods [is] in thee, and no secret
troubleth thee, tell me the visions of my dream that | have seen, and the interpretation thereof.
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O Belteshazzar, master of the magicians, because | know that the spirit of the holy gods [is] in thee, and no secret
troubleth thee, tell me the visions of my dream that | have seen, and the interpretation thereof.
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troubleth thee, tell me the visions of my dream that | have seen, and the interpretation thereof.


http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_04/27_DAN_04_09/27_DAN_04_09.mp4

PDF Photo 27 DAN 04 09 27_DAN_04_09 (5).html

O Belteshazzar, master of the magicians, because | know that the spirit of the holy gods [is] in thee, and no secret
troubleth thee, tell me the visions of my dream that | have seen, and the interpretation thereof.
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O Belteshazzar, master of the magicians, because | know that the spirit of the holy gods [is] in thee, and no secret
troubleth thee, tell me the visions of my dream that | have seen, and the interpretation thereof.
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Thereisaman in thy kingdom, in whom [is] the spirit of the holy gods; and in the days of thy father light and
understanding and wisdom, like the wisdom of the gods, was found in him; whom the king Nebuchadnezzar thy
father, the king, [I say], thy father, made master of the magicians, astrologers, Chaldeans, [and] soothsayers;
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Thereisaman in thy kingdom, in whom [is] the spirit of the holy gods; and in the days of thy father light and
understanding and wisdom, like the wisdom of the gods, was found in him; whom the king Nebuchadnezzar thy
father, the king, [I say], thy father, made master of the magicians, astrologers, Chaldeans, [and] soothsayers;
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Thereisaman in thy kingdom, in whom [is] the spirit of the holy gods; and in the days of thy father light and
understanding and wisdom, like the wisdom of the gods, was found in him; whom the king Nebuchadnezzar thy
father, the king, [I say], thy father, made master of the magicians, astrologers, Chaldeans, [and] soothsayers;
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